
zoznam OOPP

Ochrana Typ OOPP z kap. 2 Použiť pri požiadavky/špecifiká pre OOPP z kap. 2

legislatíva OOPP 

(doporučená - používať 

aktuálne znenie)

Podmienky, doba používania a osobitný 

režim zaobchádzania s OOPP

Ochrana 

hlavy

Prilba

ochranná vstupe alebo výkone činností v prevádzkových 

priestoroch a pohybe v podniku po 

vnútroblokových komunikáciach

Schopnosť tlmiť nárazy, odolnosť proti roztriešteniu a ochrana pred 

rozstrekom, tepelná odolnosť, v bielom prevedení do výbušného 

prostredia a s upínacím kolieskom.

EN 397+A1:2013

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana 

sluchu

Sluchádlový

chránič 

sluchu

prevádzkových činnostiach v priestoroch s 

nebezpečenstvom hluku (nad úroveň 80dB) kde 

vzhľadom na čas expozície môže dôjsť k 

poškodeniu sluchu

Pasívne slúchadlové chrániče sluchu - pevné slúchadlá s mäkkými 

plastovými vankúšikmi s držiakom na hlavu alebo s pripevnením na 

prilbu, odolné voči teplu

EN 352-1:2004

EN 352-3:2004

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, čistenie, kontrola, nepoužívať 

poškodené

Ochrana 

sluchu

Zátkový

chránič 

sluchu

výkone krátkodobej činnosti na prevádzkach 

(kontrola a pod.)  v priestoroch s nebezpečenstvom 

hluku (nad úroveň 80dB)  

Jednorázové tvarovateľné zátkové chrániče sluchu, alebo 

vytvarované zátkové chrániče sluchu na viacnásobné použitie s 

držiakom alebo spojovacím remienkom

EN 352-2:2004

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, čistenie, kontrola, nepoužívať 

poškodené

Ochrana 

zraku a 

tváre

Okuliare

ochranné vstupe alebo výkone činností v prevádzkových 

priestoroch a pohybe v podniku po 

vnútroblokových komunikáciach

Ochranné okuliare odolné proti fyzikálnym vplyvom a kvapalinám, 

proti mechanickým vplyvom, odolné voči nárazom a poškrabaniu, 

vrstva proti zahmlievaniu, nastaviteľná dĺžka bočníc, bočná ochrana

EN 166:2003

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a čistenie

Ochrana 

zraku a 

tváre

Štít

ochranný práci s brúsným a vŕtacím náradím, pri práci pri 

ktorých vznikajú úlomky, prach, pri práci s 

kyselinami a zásadami a ich roztokmi a pod.

Ochranný štít s acetátovým zorníkom s náhlavným nosičom pre 

ochranu očí a tváre pred letiacimi časticami a pred postrekom 

kvapalinami, 

EN 166:2003

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a čistenie

Ochrana 

zraku a 

tváre

Okuliare

zváračské
zváraní, brúsení, rozbrusovaní, pri práci kde vzniká 

silné svetelné žiarenie

Ochranné nepriamo vetrané okuliare s pevným čirým obdĺžníkovým 

zorníkom, výklopným zváračským zorníkom s možnosťou nasadenia 

na dioptrické okuliare,

EN 175:2000

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, nepoužívať v prípade 

poškodenia zorníka

Ochrana 

zraku a 

tváre

Kukla

zváračská
zváraní, brúsení, rozbrusovaní, pri práci kde vzniká 

silné svetelné žiarenie

Plastová celotvárová kukla pre zváračov s vymeniteľným 

ochranným zváračskym sklom
EN 175:2000

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, nepoužívať v prípade 

poškodenia zorníka

Ochrana 

dýchacích 

orgánov

Respirátor

pri práci v priestoroch s vysokou prašnosťou, pri 

nanášaní náterových látok, pri práci s NL, brúsení a 

pri práci v archívoch

Respirátor FFP1 - FFP3 (podľa pracovného prostredia) s príslušným 

ochranným faktorom NPK/PEL bez alebo s výdychovým ventilom 

(prostredie s teplnou záťažou a vlhkosťou)

EN 149:2001+A1:2009

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, doba životnosti 

(ozn. NR - jednorázová; R - pre opakované 

použitie)

Ochrana 

dýchacích 

orgánov

Respirátor

únikový
úniku nebezpečných látok, evakuácia z prostredia 

zamorenom NCHL

ochrana pred nebezpečnými plynmi typu A, B, E a K a pre 

jednoduché použitie na únik po dobu max. 5 min
DIN 58647.7

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana 

dýchacích 

orgánov

Polomaska

pri práci s nebezpečnými látkami, pri práci v 

nádržiach, pri zvýšení koncentrácie NL v pracovnom 

prostredí v súlade s prevádzkovými poriadkami

polomaska pre viacnásobné použitie, mäkká nealergénna tvárová 

časť, určená na ochranu proti plynom a výparom a ich kombináciam 

s časticami do 50x NPEL, organické výpary, anorganické a kyslé 

kyseliny do 10x NPE 

EN 405                                   

EN 140:2001

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, sledovať funkčnosť filtrov

Ochrana 

dýchacích 

orgánov

Kukla 

protichemická

úniková úniku nebezpečných látok, evakuácia z prostredia 

zamorenom NCHL

Úniková kukla s integrovanými lícnicovými filtrami na ochranu proti 

chemickým látkám (filter ABEK), organickým anorganickým, 

čpavkovým plynom a parám so zorníkom z priehľadného 

tepluoodlného materiálu, 

EN 143 (filtre)

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana 

dýchacích 

orgánov

Filter

k maske
úniku nebezpečných látok, pri práci v prostredí 

zamorenom NL spolu so zodpovedajúcou 

celotvárovou ochrannou maskou

filter ABEKNO-P3 trieda 2; ochrana proti pevným a kvapalným 

časticiam, organickým plynom a parám organických látok s bodom 

varu nad 65°C, anorganickým plynom a parám, oxidu siřičitému a 

ostatným kyslým plynom a parám, amoniaku a organickým amínom

EN 14387:2008

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, po narušení hermetičnosti 

nemožno ďalej skladovať

Ochrana 

horných 

končatín

Rukavice

koženné
pri práci so strojovým zariadením, s ručným 

náradím a nástrojmi, na manipuláciu s materiálmi 

ako ochrana proti prebodnutiu, porezaniu, 

vyšmyknutiu

Päaťprstové ochranné rukavice, ochrana rúk pred mechanickými 

rizikami, minimálne požiadavky na odolnosť pre kódy A-D 

hodnotenie výkonu 1 a vyššie.

EN 388

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a včasná výmena v prípade straty 

funkčnosti

Ochrana 

horných 

končatín

Rukavice

dielektrické
práci so zariadeniami pod napätím, ochrana pred 

elektrickým prúdom
ochrana rúk pred nebezpečným elektrickým napätím EN 60903

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a včasná výmena v prípade straty 

funkčnosti

Ochrana 

horných 

končatín

Rukavice

gumové práci s chemickými látkami, kyselinami a zásadami, 

ich roztokmi, dezinfekčnými a čistiacimi 

prostriedkami

Rukavice odolné proti chemikáliám s 3-číselným kódom (podľa 

definovaných chemikálií) s ochrannou triedou 1 a vyššie 
EN 374

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a včasná výmena v prípade straty 

funkčnosti

Ochrana 

horných 

končatín

Rukavice

tepelná odolnosť
práci s materiálmi so zvýšenou alebo so zníženou 

teplotou

Dvojvrstvé päťprstové rukavice z materiálu aramid (320 g/m2), 

chrbát rukavice s hliníkovou fóliou, ochranou pred sálavým teplom, 

postriekaniu taveninou a kontaktným teplom

EN 407

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a včasná výmena v prípade straty 

funkčnosti
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Ochrana 

horných 

končatín

Rukavice

antivibračné

práci s vibrujúcimi nástrojmi ochrana rúk pred vibráciami a na tlmenie vibrácií EN 10819

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, pravidelná 

kontrola a včasná výmena v prípade straty 

funkčnosti

Ochrana 

dolných 

končatín

Obuv 

ochranná každom vstupe do prevádzkových priestorov a pri 

každej pracovnej činnosti v prevádzkových 

priestoroch 

uzavretá členková obuv s ochrannou špicou, s podrážkou proti 

prepichnutiu, šmyku, kvapalinám, chemickým látkam (žieraviny, 

rozpúštadlá, oleje), antistatická, min. úroveň ochrany kat. S3
EN ISO 20346

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, čistenie a 

pravidelná kontrola, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana 

dolných 

končatín

Obuv

ochranná 

zateplená
každom vstupe do prevádzkových priestorov a pri 

každej pracovnej činnosti v prevádzkových 

priestoroch v zimných mesiacoch

uzavretá členková obuv s ochrannou špicou, s podrážkou proti 

prepichnutiu, šmyku, kvapalinám, chemickým látkam (žieraviny, 

rozpúštadlá, oleje), antistatická, min. min. úroveň ochrany kat. S3 

zateplená

EN ISO 20346

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, čistenie a 

pravidelná kontrola, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana 

dolných 

končatín

Obuv ochranná 

gumová práci s nebezpečnými látkami, pri práci v nádržiach, 

v havarijných jímkach resp. v pracovnom prostredí 

v súlade s prevádzkovými poriadkami

Čižmy s oceľovou špičkou, stielkou, určené k ochrane pred vodou, 

nečistotou, stlačením a prepichnutím, antistatická podošva, 

rezistentná voči olejom, tukom, kyselinám

EN ISO 20345

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, čistenie a 

pravidelná kontrola, sledovať dobu 

životnosti

Ochrana tela

Odev pracovný 

špeciál každom vstupe a pracovnej činnosti v 

prevádzkových priestoroch na miestach, kde odev 

má chrániť pred potenciálnými nebezpečenstvami 

určenými analýzou rizík

dvojdielny pracovný odev (bunda + nohavice) s reflexnými pruhmi 

so žltým Hivis, s menovkou a logom spoločnosti, musí splňať 

požiadavky na ochranu pred chemickými látkami, antistaticka 

tvorená vláknom, upnuté rukávy, nehorľavé vlastnosti - ochrana 

proti krátkodobému pôsobeniu ohňa, 

EN 1149-1; 

EN 471;

EN 11611;

EN 13034-6,

EN 1149-5,

EN 11612

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie 

vrátane sledovania pracích cyklov

Ochrana tela

Odev pracovný 

normál

vstupe a pracovnej činnosti v prevádzkových 

priestoroch na miestach, kde odev má chrániť pred 

nebezpečenstvami určenými analýzou rizík

dvojdielny pracovný odev (bunda + nohavice) s reflexnými pruhmi s 

oranžovým Hivis, s menovkou a logom spoločnosti. Pracovná bunda 

s upnutými rukávmi. Materiál 100% bavlna.

EN 340:2003

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie

Ochrana tela

Kabát zimný

špeciál
vstupe a pracovnej činnosti v prevádzkových 

priestoroch na miestach kde odev má chrániť pred 

nebezpečenstvami určenými analýzou rizík (v 

zimnom období ako súčasť pracovného odevu 

špeciál)

Zimný kabát s reflexnými pruhmi so žltým Hivis, s menovkou a 

logom spoločnosti, musí splňať požiadavky na ochranu pred 

chemickými látkami, antistaticka tvorená vláknom, upnuté rukávy, 

nehorľavé vlastnosti - ochrana proti krátkodobému pôsobeniu 

ohňa, 

EN 1149-1; 

EN 471;

EN 11611;

EN 13034-6,

EN 1149-5,

EN 11612

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie 

vrátane sledovania pracích cyklov

Ochrana tela

Kabát zimný

normál
vstupe a pracovnej činnosti v prevádzkových 

priestoroch na miestach, kde odev má chrániť pred 

nebezpečenstvami určenými analýzou rizík (v 

zimnom období ako súčasť pracovného odevu 

normál)

Zimný kabát s reflexnými pruhmi so oranžovým Hivis, s menovkou a 

logom spoločnosti. Materiál 100% bavlna.
EN 340:2003

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie

Ochrana tela

Odev ochranný 

celotelový práci s chemickými látkami (kyselinami a zásadami), 

pri práci kde iný typ ochranných odevov 

neposkytuje dostatočnú ochranu

Antistatická vodeodolná kombinéza s kapucou, odolná proti 

chemikáliám,

EN 340

EN ISO 13982-1

EN 1149-1

EN 13034

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie a 

údržbu

Ochrana tela

Odev

výstražný prácach v priestoroch koľajiska, pri posuvoch 

želežničných vlečok pre určených pracovníkov 

odboru dopravu, pri práci pri ktorej musia byť 

zamestnanci zreteľne viditeľní

výstražná vesta s vysokou viditeľnosťou splňajúca požiadavky podľa 

normy EN 471
EN 471:2003+A1:2007

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržiavať pokyny na čistenie a 

údržbu

Ochrana tela 

- prevencia 

proti pádu

Postroj

bezpečnostný práci vo výškach a nad priehlbňami, pri montáží 

lešení, práci v šachtách, na stožiaroch

celotelový postroj so zadným a predným okom (podľa prostredia v 

ktorom sa pracuje v prevedení Ex alebo v základnom prevedení)

EN 361 + EN 358

EN 13463-1 (Ex) 

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, sledovať dobu 

životnosti, dodržať predpísaný interval 

kontroly resp. kontrola po každom páde

Ochrana 

kože

Ochranné 

prípravky

(ochranné masti, repelent)

po práci s chemickými látkami, chemickými 

prípravkami, pri práci vo vlhkom prostredí; ochrana 

proti bodnutiu hmyzom

ochranné prípravky - antialergénné zmesi a prípravky doržiavať exspiračnú dobu

Iné doplnky

Spodná bielizeň

(tričko, košeľa, ponožky,

spodky teplé a pod.)

práci v prevádzkových priestoroch ako ochrana 

tela, použitie iba ako spodné oblečné oblečenie 

pod pracovný odev

materiál 100% bavlna, tričká a košele min. gramáž látky 165 g/m2

dodržiavať pokyny výrobcu, oboznámenie 

s návodom na používanie, dodržiavať 

pokyny na čistenie a údržbu
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